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Добре дошли в семейството от лайфстайл 
устройства Zepter, създадени около нашата 
дългогодишна философия: Живей по-добре. 

Живей по-дълго.

Благодарим ви, че избрахте Zepter Frellux™, 
компактно преносимо устройство, което по 
уникален начин съчетава технологиите за 
хиперсветлина и микроток в един лесен за 

употреба дизайн. Frellux™ е предназначен за 
ежедневните моменти, белязани от мускулно 

напрежение, болки или умора на кожата, 
предлагайки персонализирано изживяване по 

всяко време и навсякъде.

Frellux е неинвазивно, немедицинско преносимо 
устройство, което чрез комбиниране на две 

водещи технологии предлага синергичен 
подход за ревитализиране на организма и 
подобряване на общото благосъстояние. 

Това ръководство ще ви запознае с функциите 
на устройството, безопасната му работа и 

ежедневната му употреба.
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1. �Описание и предназначение
Frellux™ е иновативно, уникално преносимо 
устройство, което комбинира технологии за червена 
хиперсветлина (620–640 nm) и електростимулация, 
често използвани за дискомфорт, свързан с болка, 
мускулно напрежение и стареене на кожата. То 
разполага с пет честотни програми за хиперсветлина, 
предназначени да доставят прогресивен енергиен 
спектър - от нискочестотни „топли“ режими за 
успокояващ ефект до високочестотни „студени“ 
режими, подходящи за успокояване на болезнени или 
раздразнени зони. Това позволява на потребителите 
да изберат най-комфортната и ефективна програма 
за тяхното специфично състояние. С 19 регулируеми 
нива на интензитет на микротока, Frellux предлага 
гама от усещания - от червена хиперсветлина, 
успокояваща стимулация до по-силна, по-дълбока 
активация.

Характеристики

• � 620–640 nm черфена хиперсветлина 
филтрирана с Fullerene C60

• � 36 Микроигли със златно покритие  
за равномерна и нежна стимулация

• � Пет програми за хиперсветлинна честота

• � 1–19 Нива на енергия на импулса

• � Независими или комбинирани режими на 
употреба

• � Компактен и готов за пътуване дизайн

2. �Инструкции за безопасност
Прочетете внимателно инструкциите преди употреба и 
следвайте внимателно. Неспазването на тези препоръки 
може да доведе до неизправност на устройството и 
нараняване. Моля, запазете това ръководство за бъдещи 
справки.

ВНИМАНИЕ! ТОЗИ УРЕД МОЖЕ ДА СЕ ИЗПОЛЗВА 
ОТ ДЕЦА НАД 8 ГОДИНИ И ЛИЦА С НАМАЛЕНИ 
ФИЗИЧЕСКИ, СЕНЗОРНИ ИЛИ УМСТВЕНИ 

ВЪЗМОЖНОСТИ ИЛИ БЕЗ ОПИТ И ЗНАНИЯ, АКО СА 
ПОД НАДЗОР ИЛИ С ИНСТРУКЦИИ ОТНОСНО 
УПОТРЕБАТА НА УРЕДА ПО БЕЗОПАСЕН НАЧИН И 
РАЗБИРАТ ОПАСНОСТИТЕ.

ДЕЦАТА НЕ ТРЯБВА ДА СИ ИГРАЯТ С УРЕДА. 
ПОЧИСТВАНЕТО И ПОДДРЪЖКАТА НЕ ТРЯБВА ДА СЕ 
ИЗВЪРШВАТ ОТ ДЕЦА БЕЗ НАДЗОР.

ВНИМАНИЕ! ТОЗИ УРЕД НЕ Е ПРЕДНАЗНАЧЕН ЗА 
УПОТРЕБА ОТ ЛИЦА (ВКЛЮЧИТЕЛНО ДЕЦА) С 
НАМАЛЕНИ ФИЗИЧЕСКИ, СЕНЗОРНИ ИЛИ УМСТВЕНИ 
ВЪЗМОЖНОСТИ, ИЛИ С ЛИПСА НА ОПИТ И ЗНАНИЯ, 
ОСВЕН АКО СА БИЛИ ПОД НАДЗОР ИЛИ ИНСТРУКЦИИ 
ОТНОСНО УПОТРЕБАТА НА УРЕДА ОТ ЛИЦЕ, 
ОТГОВОРНО ЗА ТЯХНАТА БЕЗОПАСНОСТ.

ВНИМАНИЕ! RРиск от токов удар. Не свързвайте 
устройството към захранване, което не отговаря на 
параметрите, посочени в това ръководство - параметрите 
са дадени в раздел 8.Не използвайте захранващ блок 
с повреден корпус или такъв без маркировка CE.

ВНИМАНИЕ! Уверете се, че напрежението на 
мрежовия контакт съответства на напрежението, посочено 
на табелката с данни на захранващия блок. След като се 
уверите, че корпусът не е повреден, свържете 
захранващия блок към правилно инсталиран 
мрежов контакт.

ВНИМАНИЕ! Не работете с устройството с мокри 
ръце или във влажна среда (напр. когато се къпете).

ВНИМАНИЕ! Устройството или захранващият блок 
не трябва да се потапят или пръскат с вода, нито да се мият 
в съдомиялна машина.

ВНИМАНИЕ! Използването на функцията за 
електростимулация в областта на главата, врата или 
сърцето трябва да се извършва внимателно и само ако сте 
запознати с правилното приложение. Консултирайте се с 
вашия медицински специалист преди употреба. Това 
предупреждение се отнася изключително за функцията за 
електростимулация на устройството.

ВНИМАНИЕ! Устройството излъчва червена 
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хиперсветлина. Избягвайте директно излагане на очите, 
когато използвате устройството. Не гледайте директно в 
източника на червена хиперсветлина, когато е включен.

ВНИМАНИЕ! Попадането на течности или чужди 
материали в корпуса на устройството може да 
компрометира функционалността и безопасността му. 
Незабавно изключете устройството от захранването, ако 
възникне замърсяване, и организирайте проверка и 
сервизно обслужване само от оторизиран сервизен 
център.

ВНИМАНИЕ! Изключете устройството и го изключете 
от захранването преди почистване. Използвайте мека, 
леко влажна кърпа, за да избършете външните повърхности. 
Не допускайте попадане на течности в отворите или USB/
захранващите портове. Не използвайте алкохол, 
разтворители, абразивни почистващи препарати или 
спрейове с препарати директно върху устройството.

ВНИМАНИЕ! Не използвайте устройството, ако има 
признаци на повреда по: свързващия кабел, корпуса, 
иглите, светодиодите или други части.

ВНИМАНИЕ! Не извършвайте никакви ремонти или 
промени сами.

ВНИМАНИЕ! За да заредите батерията, свържете 
устройството към захранващ блок, като използвате 
предоставения USB кабел.

ВНИМАНИЕ! Ремонти на устройството могат да се 
извършват само от оторизиран сервизен център на 
ZEPTER. В случай на неоторизирани ремонти, 
отговорността на производителя се изключва.

ВНИМАНИЕ! Преди да използват това устройство, 
лица с остри или хронични заболявания трябва да потърсят 
професионален съвет от медицински специалист, за да 
определят дали този вид стимулация на тялото е подходящ 
за тях!

ВНИМАНИЕ! За да се осигури безопасна и 
ефективна употреба на устройството, то не трябва 
да се използва от лица със следните състояния или 
ситуации, при които употребата може да 
представлява риск:

•  с онкологични заболявания, фотоалергия или 
епилепсия,

•  с нарушения на кръвоносната система, включително 
коронарна болест на сърцето или тромбоза,

•  с електронни импланти като пейсмейкъри или 
изкуствени сърдечни клапи,

•  с отворени рани, патологични кожни лезии или 
активни кожни заболявания,

•  които са бременни или кърмят.

Консултирайте се с медицински специалист, ако имате 
някое от горепосочените състояния, преди да използвате 
функцията за електростимулация на това устройство.

ВНИМАНИЕ! Безопасност на батерията: Това 
устройство съдържа акумулаторна батерия. Никога 
не изхвърляйте устройството или батерията му в 
огън и не го излагайте на високи температури. Това 
е опасно и може да доведе до експлозия на 
батерията или отделяне на опасни материали.

ВНИМАНИЕ! Устройството генерира топлина по 
време на работа. Избягвайте да го поставяте върху 
чувствителни към топлина повърхности и боравете с 
него внимателно след продължителна употреба, тъй 
като някои части може да се загреят.

1

1a

3
4
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3. Характеристики на уреда
Изглед отгоре на устройството:

(1) - Сваляща се леща с Фулереново покритие
(1a) - �Свалящ се капак за глава с игли и източник на 

червена хиперсветлина
Електростимулация и контролни бутони

(2) - Бутон    “вкл/изкл” на устройството
(3) - “+” бутон за увеличаване на енергията на импулса
(4) - “-” бутон за намаляване енергията на импулса

Бутони за управление на червена хиперсветлина 

(5) - “вкл/изкл”     бутон 
(6) - “+” бутон за промяна на програмата със светлина
(7) - “-” бутон за промяна на програмата със светлина

Дисплей

(8) -    Показва нивото на честотния интензитет 1-19
(9) -  Показва програмата с червена хиперсветлина 1-5
(10) -    Ниво на батерията

Точка за свързване на захранването

(11) - USB тип C гнездо за свързване на захранващ блок

4. Съдържание на пакета
• � Frellux
• � USB кабел
• � Ръководство за употреба
•  Гаранция
• � Кутия

5. Как да използвате 
ОБЪРНЕТЕ ВНИМАНИЕ: Преди да започне 
употребата, потребителят трябва внимателно да 
прочете раздел 2 от това ръководство и да спазва 
посочените мерки за безопасност.

ОБЪРНЕТЕ ВНИМАНИЕ: След разопаковане на 
устройството и всеки път след дълъг период на 
неизползване, свържете захранващия блок за 5 
часа, за да заредите напълно батерията. 

5.1 � В

Натиснете и задръжте бутон    (2) за минимум 3 секунди, 
докато чуете кратък звуков сигнал. 
(10) След това ще покаже текущото ниво на батерията 
за 2 секунди — броят на светещите сегменти съответства 
на оставащия заряд. След това, нивото на енергия на 
импулсите се показва на иглите (8) - “0,” показвайки, че 
устройството е готово за употреба. Ако не бъде натиснат 
бутон в рамките на 1 минута, устройството ще се изключи 
автоматично, което се обозначава с два дълги звукови 
сигнала.

5.2 � Избор на програма
Можете да изберете един от трите метода за работа с 
устройството:
I. Само електростимулация
II. Само червена хиперсветлина
III. Електростимулация и червена хиперсветлина

Приложение на червена хиперсветлина:
�Програми 1-5 се използват за релаксация. Потребителят 
трябва индивидуално да избере подходящата програма 
според собствените си предпочитания и нужди.
I. � Само електростимулация:

 � a) � Отстранете капачката на иглата (1a) и пръстена 
(1), Включете устройството и започнете 
електростимулация, като настроите нивото на 
интензивност на “1”.

  b) � Нивото на стимулация може да се променя 
свободно по време на работа на устройството 
с помощта на “+”(3) и “-” (4) бутоните. Всеки път, 
когато нивото на стимулация се промени, цифрата, 
съответстваща на зададеното ниво (от 1 до 19), 
се показва на горния дисплей. (8). Устройството 
предлага 19 нива на енергия на импулсите.

  c) � Приложете устройството върху зоната на тялото си, 
която искате да отпуснете, и нежно го движете по 
кожата в продължение на 10 минути. Приложението 
може да се удължи до две сесии (общо 20 минути), 
за да се избегне нагряване на зоната.

II. � Само червена хиперсветлина:

 � a) � Оставете капачката и ринга за по-релаксиращ 
ефект

 � b) � Включете устройството. Оставете 
електростимулацията на ниво на интензивност “0”.
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 � c)  За да стартирате червената хиперсветлина 
задръжте (5) за минимум 3 сек. докато чуете кратък 
звуков сигнал. Дисплей на програмата за червена 
хиперсветлина (9) показва 0, което показва, че тази 
функция е готова за работа.

 � d) � Програмата за червена хиперсветлина 
може да се променя по желание чрез кратко 
натискане на “+” (6) и “-” (7) бутони; диспей (9) 
ще показва последователни цифри от 1 до 5, 
указващи програмите за релаксация с червена 
хиперсветлина.

 � e) � Програми с Червена хиперсветлина:
- Продължителна - “цифра 1” се показва.
- Пулсация при 10 Hz - “цифра 2” се показва. 
- Пулсация при 600 Hz - “цифра 3” се показва.
(неутрално)
- Пулсация при 3 kHz - “цифра 4” се показва.
- Пулсация при 8 kHz - “цифра 5” се показва.

 � f)   Програми 1–2 използват по-топла червена 
хиперсветлина, произведена чрез непрекъснато или 
нискочестотно излъчване. Програми 4–5 използват 
по-студена червена хиперсветлина, създадена чрез 
пулсация с по-висока честота. Програма 3 се намира 
между топла и студена червена хиперсветлина.

  g) � Приложете устройството върху зоната на тялото си, 
която искате да отпуснете, и нежно го движете по 
кожата в продължение на 10 минути. Приложението 
може да се удължи до две сесии (общо 20 минути), 
за да се избегне нагряване на зоната.

III.  Електростимулация и червена хиперсветлина:

Използването на червена хиперсветлина заедно с 
електростимулация създава синергия.

 � a) � Започнете електростимулацията, като настроите 
нивото на интензивност на „1“. Изберете 
интензивността на електростимулацията, която 
е удобна за вас. Електростимулацията може 
да се регулира по всяко време по време на 
приложението, като натиснете „+“.(3) или намали 
с бутон “-” (4).

 � b) � Изберете програмата за червена хиперсветлина 
според вашите предпочитания.

 � c) � Приложете устройството върху зоната на тялото си, 
която искате да отпуснете, и нежно го движете по 
кожата в продължение на 10 минути. Приложението 

може да се удължи до две сесии (общо 20 минути), 
за да се избегне нагряване на зоната.

ОБЪРНЕТЕ ВНИМАНИЕ: По време или след употреба 
може да се появи леко зачервяване на кожата ви, но то би 
трябвало да изчезне след кратко време.

6. �ПАУЗИРАНЕ НА РАБОТАТА
По всяко време по време на работа на устройството 
можете да активирате Пауза, като натиснете кратко 
бутона    (2). Когато е активирано, буквата „P“ се появява 
на горния дисплей (8), и функциите за електростимулация 
и червена хиперсветлина са временно изключени. За 
да възобновите работата, натиснете бутона (2) отново. 
Ако не се предприемат действия, устройството може 
автоматично да се изключи след зададен период, за да 
пести батерията.
Когато нивото на електростимулация е настроено на 1, 
натискането на бутона „–“(4) който регулира нивото на 
електростимулация, също ще постави устройството на 
пауза.

7. Деактивиране на паузата
Състоянието на пауза може да се изключи чрез кратко 
натискане: 

 � a) �    (2). Устройството ще възобнови работа. 
Буквата „P“ изчезва от горния дисплей. (8) и на 
нейно място се появява цифрата, показваща 
последното използвано ниво на енергия на импулса 
върху иглите. Ако е била избрана програма за 
релаксация с червена хиперсветлина, тя също ще 
бъде възобновена.

 � b)  „+“ върху енергийното ниво на импулсите върху 
иглите (3) Ако паузата е била активирана чрез 
преминаване от програма 1 към програма 0 за енергия 
на импулсите на иглите, устройството ще възобнови 
работата си. Буквата „P“ ще изчезне от горния дисплей. 
(8) и на нейно място ще се появи цифрата 1, показваща 
нивото на енергия на импулса върху иглите. Ако е 
била избрана програма за релаксация с червена 
хиперсветлина, тя също ще бъде възобновена.

В режим на пауза устройството може да се изключи 
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чрез натискане на бутон    (2) за 3 секунди или като не 
натискате никакъв бутон в продължение на 1 минута.

8. �Завършване на работен цикъл
Една сесия с устройството трае 10 минути и завършва с 
един дълъг звуков сигнал. В края на сесията, предварително 
зададеното ниво на енергия на импулсите и програмата 
за червена хиперсветлина (ако е активирана) ще мигат на 
дисплеите като индикация.

След първата сесия, втора стимулационна сесия може да 
бъде инициирана в рамките на една минута.

За да започнете втората сесия, натиснете кратко бутона 
„+“. (3) за да активирате отново използваното преди 
това ниво на импулсна енергия и програмата за червена 
хиперсветлина.

След завършване на две последователни 10-минутни 
сесии (общо 20 минути), устройството преминава 
в режим на хибернация с продължителност 3 
минути. По време на хибернация горният дисплей 
(8) показва буквата „H“. Когато хибернацията 
приключи, дисплеят ще покаже „0“, което показва, 
че устройството е готово за по-нататъшна употреба. 
 
Ако устройството остане неактивно след 
хибернация, то ще се изключи автоматично след 

една минута, за да се пести енергия от батерията.

9. Изключване на уреда
Устройството може да се изключи по всяко време чрез 
натискане и задържане на бутона    (2) fили поне 3 секунди, 
докато чуете два кратки звукови сигнала. Това действие ще 
деактивира както функциите за електростимулация, така и 
функциите за червена хиперсветлина. След изключване, 
всички цифри на дисплеите ще изгаснат, което показва, че 
устройството вече не работи.

10. �Зареждане на батерията
10.1  Индикация за ниска батерия 
Ниско ниво на заряд на батерията се обозначава с 

бавното мигане на първия сегмент на лентата за ниво на 
батерията (10). Когато това се случи, устройството трябва 
да бъде свързано към захранване, за да се презареди. 
Ако първият сегмент на лентата за ниво на батерията 
свети непрекъснато, това показва напълно разредена 
батерия. В този случай устройството трябва незабавно 
да бъде свързано към захранване, за да се избегне 
автоматично изключване.

10.2  Зареждане на батерията

Зареждането на батерията започва, когато USB кабелът 
на захранващото устройство е свързан към гнездото на 
устройството (11), а след това захранващото устройство е 
свързано към контакта на електрическата мрежа.

Точките на лентата за ниво на батерията (10) ще светят 
пропорционално на нивото на заряд на батерията. 
Когато батерията е напълно заредена, последната точка 
на лентата за ниво на заряд на батерията (10) светва и 
остава да свети, докато захранващото устройство не 
бъде изключено от устройството. Устройството може да се 
използва по време на зареждане. Устройството може да 
се стартира чрез натискане и задържане на бутона (2) за 
3 секунди.

• Време за зареждане ~ 3 часа

• Общо време на работа след зареждане на батерията 8 
цикъла 2x10 мин. с 3-минутна пауза

10.3 � Зареждане по време на работа
Можете да започнете зареждането на батерията по всяко 
време. Този процес не прекъсва избраната програма за 
стимулация. Индикацията на лентата за ниво на батерията 
(10) е идентична с тази в раздел 10.2.

11.  Почистване и поддръжка 

Почиствайте устройството с мека, чиста и влажна кърпа, 
след като го изключите и разкачите от електрическата 
мрежа.

След всяка употреба на устройството се препоръчва 

дезинфекция на иглите с общодостъпен дезинфектант.
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ВНИМАНИЕ! Не потапяйте устройството във вода и не го 
почиствайте под течаща вода. Не използвайте абразивни 
почистващи препарати, кърпи или препарати, съдържащи 
хлор.

12.  Технически данни
1. �Производител и сервизен център
 � ZEPTER INTERNATIONAL POLAND Sp. z o.o.,
 � Domaniewska 37, 
 � 02-672 Warsaw, Poland

2. �Необходими параметри на захранващия блок 
(захранващият блок не е включен)

• � USB-A гнездо
• � Изходно напрежение 5.0 V DC
• � Мин. изходен ток 1.1 A
• � CE-маркирано захранващо устройство, 

съответстващо на разпоредбите на ЕС
3. �Frellux
• � Работна температура на устройството и зареждане 

на батерията
        +10°C - +30°C

• � Температура на транспорт и съхранение до 3 
месеца

        -10°C - +40°C

• � Влажност по време на съхранение и употреба		
< 75%

• � Тип батерия					   
Li-Ion poly NCM 102540 3.7 V 1100 mAh 

• � Енергия на импулса при натоварване от 500 ома

        < 300 mJ

• � Дължина на вълната на източника на червена 
хиперсветлина

        640±30 nm

• � Параметри на импулса на червена хиперсветлина:	
време на пулса / интервал / повтаряемост

  �  - Програма 1	 продължителна червена 
хиперсветлина

  �  - Програма 2 	 0.05 s/0.05 s /100%

  �  - Програма 3 	 0.833 ∙ 10-3 s /0.833 ∙ 10-3 s /100%
  �  - Програма 4 	 0.166 ∙ 10-3 s /0.166 ∙ 10-3 s /100%
  �  - Програма 5	 0.0625 ∙ 10-3 s /0.0625 ∙ 10-3 s/100% 

• � Тегло без опакковка:				  
Frellux	 170 g +/- 10 g

• � Страна на произход:				  
Полша

• � Продуктът отговаря на следните норми:		
EN 60335-1					   
EN 62233					   
EN 62471					   
EN 55014-1					   
EN 55014-2					   
EN 61000-3-2					   
EN 61000-3-3

13. �Описание на използвани 
символи

  Ръководство за употреба

  Прочети Ръководство за употреба

  За употреба на закрито

 � Забранено е изхвърлянето на използвано 
устройство с битовите отпадъци. Отпадъчното 
електрическо и електронно оборудване 
(ОЕЕО) не трябва да се изхвърля с битовите 
отпадъци.

 � Устройството съдържа литиево-полимерна 
батерия и не може да се изхвърля с 
обикновените битови отпадъци.

  Продуктът отговаря на изискванията на    		
               директивата на ЕС.
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 � Маркировката EAC означава, че продуктът 
отговаря на приложимите стандарти, 
преминал е всички процедури за оценка на 
съответствието на Евразийския митнически 
съюз и е разрешен за търговия в страните от 
Митническия съюз.

  ВНИМАНИЕ!

14. �Отстраняване на неизправности

Неизправност Възможна причина Решения

Няма реакция след 
натискане на бутон  

   – уредът не се 
активира

Изтощена батерия Заредете 
батерията според 
инструкцията

Уредът не реагира 
след включване за 
зареждане

- Няма напрежение 
в основния контакт
-Неправилно 
свързан кабел
- Неподходящо 
зарядно

- Свържете 
захранващ блок 
с параметрите, 
посочени в това 
ръководство, 
към работещ 
контакт.- Изключете 
USB кабела от 
устройството и 
захранващия блок и 
го свържете отново 
плътно

Ако мерките са неефективни, изключете 
захранващия блок от електрическата мрежа и 
занесете целия комплект в сервизния център.

15. �Гаранция
Гаранцията е валидна 2 години от датата на покупка, 
посочена във фактурата, издадена от продавача в момента 
на доставката.
Подробните гаранционни условия са посочени в 
гаранционната карта, предоставена на клиента заедно с 
продукта и фактурата за покупка.

Гаранцията не засяга правата на клиента съгласно 

националното законодателство или правата на клиента 

съгласно договора за продажба.

16. �Изхвърляне на уреда
Следната информация за околната среда е валидна в 
Европейския съюз и други европейски страни със системи 
за разделно събиране на отпадъци.
Опаковката и корпусът на устройството, както и 
ръководството за потребителя и гаранционната карта, са 
рециклируеми.

16.1 � Изхвърляне на батерии
  �TТози продукт съдържа акумулаторна батерия. 

Този символ показва, че батерията не трябва да се 
изхвърля с обикновените битови отпадъци. Вместо 
това, тя трябва да бъде занесена в подходящ 
пункт за събиране за рециклиране. Батерията не 
съдържа прекомерни количества живак, кадмий или 
е в съответствие с разпоредбите на Регламент (ЕС) 
2023/1542 на Европейския парламент и на Съвета. 
За ваша собствена безопасност, не изваждайте 
батерията от продукта. Винаги се свързвайте с 
оторизиран сервиз на Zepter. Смяната на батерията 
трябва да се извърши от оторизиран сервиз на 
Zepter; смяната от потребителя не е разрешена.

ВНИМАНИЕ! Никога не хвърляйте батерия в огън. 
Това е много опасно и забранено. Може да причини 
експлозия.

16.2 � Изхвърляне на уреда
 � TТози символ показва, че в Европейския съюз 

продуктът трябва да се изхвърля в пункт за 
разделно събиране на отпадъци. Това се отнася 
за продукта и за всички аксесоари, маркирани 



1918

ENEN

с този символ. Продуктите, маркирани като 
такива, не трябва да се изхвърлят с обикновените 
битови отпадъци; вместо това те трябва да бъдат 
занесени в пункт за събиране за рециклиране на 
електрическо и електронно оборудване.

16.3  Опаковка
 � Ако желаете да изхвърлите опаковката, уверете 

се, че спазвате екологичните разпоредби, 
приложими във вашата страна.

17. Декларация за съответствие
 � Frellux е в съответствие със следните европейски 

директиви: EMC (Директива 2014/30/ЕС), ROHS 
(Директива 2011/65/ЕС, заедно с Директива 
2015/863/ЕС за изменение на Приложение II), 
WEEE (Директива 2012/19/ЕС).

CE декларацията за съответствие гарантира, че 
устройството е безопасно, проверено и тествано и 
отговаря на всички изисквания, посочени в приложимите 
стандарти, директиви и регламенти.
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